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Al i vidite to mevžo, 
ali vidite mož i ca? 
Spredaj nosi č rno brado, 
zada j pa ima dva škrica. 

Kil minister je za vero, 
bil minister za p ros veto. 
a zato ni bil n ič veren, 
on je davil nas presneto. 

Je metode nove vpeljal 
(bi la to ie nemška šara) 
davno vedeli smo zanjo, 
pol moderna in pol stara). 

Mnogo pel ja. telovadbe, 
a računstva bore malo . 
da se ho le podpisati 
in razglase brati znalo. 

Ka j je neki zcmljepisje. 
kaj je neki zgodovina, 
fizika, prirodopisje. 
nogomet nauči sina. 

Po n jem tudi nase šole 
so kot kake gospodične, 
klepetajo, nič ne znajo, 
bodo eno pač jezične. 

Jezik ta ne bo slovenski 
kdo pa vrag naj ga razume, 
kdor ga hoče govoriti, 
naj gre v afrikanske šume. 

( ) za Afr iko ( lent i l i 
l>il je res vse bolj pri jazen, 
/a zamorce pojni svobode 
res ni bil povsem vam prazen 

Ka j se hoče, luč prosvetc 
zdaj prihaja nam od juga. 
morda da nas ludi s časom 
doleli še taka kuga. 

A (.»en tile, ti le pojdi , 
vzemi šila in kopita, 
s tabo gre modrost naj tvoja 
in reforma srborita. 

A ne mjsli, dragi bralec, 
da zdaj konec je nadloge, 
/e je drugi mož na mestu, 
koma j on umakne noge. 

Al i mož bo mož poštenja? 
I to nas tale dal je davi l? 
Se IM> brigal za nas usodo? 
Se za nas bo I i postavil? 

("le ne moti res oko nas, 
zdi se, srajco že oblači, 
pa pogleda sc v zrcalu 
in pa malo sc skrtaei. 

Je. I i tole tista srajca, 
ki jo je (»entile slekel? 
K<i j jo je li sam izvolil, 
jo obleči kdo mu rekel? 

So vprašanja brez besede, 
na odgovor počakajmo. 
("le bo to ( jcnt i lc drugi, 
nezaupnico mu dajmo. 

Potlej ( csarino Kossi 
pri »nebeški tam kralj ici« 
naveličal se živeti 
je do grja, p o resnici. 

Kadar jč angleški zrezek, 
kadar rdeče vino pije, 
ves iz sebe je. da skače, 
okrog sebe bije, vpije. 

Itaje kri mu v dno možganov 
vzbu ja grozne vtise nove, 
žge ga strašno in ga muči . 
koplje, vrta nove rove. 

Al i nič pa ga ne gane. 
da bi zinil in povedal, 
kje je truplo ubogo skrito, 
kje je on, ki smrt je gledal 

Itaje so za tem še skrite 
previsoke, važne glave, 
ki pa v /epih si širokih, 
skrivajo roke krvave. 

iirn clrocje kirnjigie ̂ Goriške Malice" 
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l'as ju vročina, ki vlada U 
dni. se grozno pozna po vsem 
svetu. Rimska zbornica se ta* 
ko boji potenja in znoja pred 
opozicijo, da je rajše sklenila. 
da Ure v kopaliiče in se vrne 
šele v septembru, okrepčana 
in poiim pogumu. Tudi upa 
zbornica z Mussolinljem vred, 
da opozicija ta čus pozabi, da 
je bit kdo sploh umorjen In 
se spremeni v krotke ovce, ki 
A /i bo nutgoče ostrlči. Cc pa 
tega problema za vlado ne bo 
immoč>e ugodno rešiti, tedai 
bodo v zbitrnicl manestill 
grunuifone. kateri Itodo prepe* 
vati »žjovinecu« (titko bi rc 
k k Urici), vlodu bo pu delala. 
kar bo hotela. 

Vročina se pozna tudi na 
miši meji. Sicer mirni ljudje 
se streljajo med sel>oj kot du 
bi pobijuli ščurke. Zdi se, da 
ic človeško življenje manjše 
vrednosti kot perje ot/ Čuku 
rm putci, ki mu na svojem po* 
U-tu tu pa tam odleti. 

Tako enostavno se to zgodi: 
Udarijo čez mejo, streljalo, 

ranijo jugoslovanskega tirož* 
nika v noto. Seveda se za to 
pes ne rnteni, nogu ie pač no* 
i>u in življenje ie življenje, če 
pa nc izitubi kdo najmunj živ* 
ijenjc. niti za incident ne št G* 
jejo. 

Drugič udarijo čez mejo 
neznanci, ubijejo dva Italija* 
na. Tedaj že nastane obmejni 
incident, kakor se to imenuje, 
luška vlada protestira, belgraj* 
ska obžaluje. Listi pišejo par 
dni megleno, lažnivo in raz* 
burjeno. Rimska vlada uvede 
preiskavo, belgrajska tudi, iz* 
menjajo še par aktov, par br* 
zojavk, potočijo par kapljic 
limonade, in stvar je pri 
kraju. 

Dva človeka sta sicer mrl* 
va. toda kadar se Ure za inci* 
dent. ni vredno govora, tedai 
je človek pes. 

Tretjič se zftodi, da Lahi 
streljajo na jugoslovanske o* 
rožnike. Dva sta mrtva, en 
dijak ranjen. Belflrad piše v 
Rim, Rim uvede preiskavo, 
Belflrad tudi. No. preiščejo, si 
dajo zagotovila, da mora/o 
taki obmejni incidenti prene* 
hali. Obžaluje prvi. drugi vza* 
me obžalovanje na znanje, 
potočijo. zopet male limonade 
in zadeva je končana. 

In človeška življenja? Ah, 
kajt To je samo incident. In 
sicer incident na meji. To 
oškoduje državo za par br* 
zojavk. par pol pisarniškega 
popirja in največ dve kuverti 
ter pečat, vse drugo ie po-
stranska stvar. 

V splošni anarhiji, ki vlada 
v EvropJ se bodo incidenti 
nadaljevali. Nam pa bodi žal 
samo za pole papirja in odda: 
ne brzojavke, matere rodč 
svoje sinove itak zastonj. 

Se to je slišal Cuk na palci, 
da smatrajo nekateri, juristi 

• v S. H. da je vlada to kar 
država; če žališ vlado, si žalil 
državo. Za to je pa treba po* 
sebne modrosti, le poslušajmo: 
Ljudje. W so država, izvolijo 
parlament, ki vlada in ki tedaj 
predstavlja državo. Kdor te* 
daj žali od države (ljudstva) 
izvoljeno vlado, tali državo. 

Pozor, Jugoalovanil V po* 
dobnem razmerju kot vlada 
in država Je tudi tobačna re» 
žija in država." Ne žalite to* 

. baka, da ne zapadete kazni J 
Sploh imejte neomejeni re* 
S pek t pred vsemi monopolni* \ 
mi predmeti, da vas . ne ob* 
d o! žija veleizdajstva. Res Je 
sicer, d* vlada pogosto ravno 
tuko smrdi kof tobak i trda j* 
izrek: »Država. to sem f**!* 
izrekel največji idijot člove* 
Ške zgodovine, vendar posluf 
Šajte svareč: glas vlade -v-d*. 
žave — monopola, da nep** 
dete v. skušnjavo, kot pO* 
stuta tudi ^ 

Cuk na palci. 

Kje Je gospa ? 
t r 

dolžnost, da p m w n p > .v»c 
odgovornosti: '-rr J « «bdqi nu> 
jasna skrivnost i n »Bfotovil 
roki pravice toga. ' zlobneža; 
kdor te«., tftonroii poguma in ar. 

»Mi. vsi gretoo* no soglasno 
pritrditi M r n m . - od, 
pomiki ~ Hattk* in 
Mu*«*, bJaorJucT Pedino«. 

je otBpea kv. junaAkcnm f činu 
vldjub svojim bolečini nogam 
in svoji težki naduhi 7 , 

f. 

Raca komedija! Kam pa jeizgkiil* gospa PJataikova, ki 
jo jc spremil gospod Cičigoj na vrt da posedita na kkmici ih 
se pogovorita: o starih časih. Izginila je kot kafri, gc 
da in gleda, a jo ne najde nikjer. Pomagajte mu jo 
Kdor j o najde in ppilje Cvkp : lepo knjigo 
»Darovana«, zgodovinsko povest Lzdobe slovanskih aposto-
lov svetega Cirila fr^Metofr. * V-

Ogleduh. 

šČin*m;J 

»To jo jasno, — i T Človek 
mora biti pravi pra?eati ogle* 
duh,« — je omenil gospod Rar* 
bache, trgovec z vinom. — s 
b z i kem si je premišljeno 
praskal nos, Id je bil po svoji 
obliki podoben, gobi In ki je 
imel lepo barvo zreKh jagod, 
medtem, ko se je jezno s svoji* 
mi mafimi očmi oziral okoli 

»Vi to res mislite,« — so so* 
glasno vprašali gospodje Perli* 
net, — sladščičarnar in Aluet* 
te. sedlar, ki so z njim sedeli 
v občinskem odboru. — Mizar 
RaiUot. ki pa. ni bil od občin* 
skega odbora, bil pa je zvest 
tovariš vseh odbornikov po* 
sebno ob uri dopoldanskega 
piva; ta je z glavo pritrjeval 
izjavi vinskega trgovca. — 
Vinski trgovec pa je nadalje* 
val svoj govor, našteval vse 
važne vzroke in dokaze, ki 
pričajo, da je ta neznani pot* 
nik, ki ie prišel pred kakim 
tednom v vas, gotovo nekaka 
zagonetna oseba. — Tujec jc, 
nc govori z nikomur in zdi se, 
kot da se hoče izogibati vsake* 
mu srečanju, — samo po goz* 
dih teka cele dneve in se vede 
uprav skrivnostno. — Ce bi 
bilo poletje, lahko bi misli H, 
da ie kak turist, ki ga pokraji-
na zanima, toda marca mese* 
oa, ko so hribi in vrhovi jedva 

t sne&svojo belo kapo. — kak 
nagibmora vabiti pametnega 

Smešna zgodba. It fršneo? hčlovcka na sprehod v pusti 
g<x#? — To ni v navadi, to jc 
^n^fcaj posebnega, — nenarav* 
rotfa in kar ni naravno je pač 
sumljivo, posebno pa še, če je 
to V kaki vasi na me j i — 

Vsak hip se sliši slučaje take 
vr$te; .dnevnik iz bližnjega 
mesta je prinesel šc v svoji 
zadnji številki opis, kako je c* 
legantno oblečen gospod bil Ic 
navaden ogleduh, lri je delal 
risbe trdnjavic v okolišu. — 
Kdo more pač jamčit i da sc 
ta tujec ne posveča istemu po^ 
klicu? Morda je celo njegov 
tovariš in pomagač. — 

Vsi ti podatki so pospešili, 
da so ti zavedni možje s po* 
polnim nezaupanjem zrli na 
tujca, vse jim je bilo sumljivo, 
skrivnostno in zagonetno; - — 
njegovo obnašanje, njegov 
molk, njegovi sprehodi in celo 
njegovo ime: »Jcan Dubols«, 
s katerim se je vpisal v knjigo 
tujcev. — Gospod Barbache bi 
bil stavil večjo svoto, da jc to 
le najeto ime za vso ono obil-
no.pošto, ki mu je dohajala. — 

In kolčno, -- pastir iz C3ie# 
vreroehe ga je celo opazil, ka* 
ko je nekaj čečkaJ v svoj zve-
zde, vsak hip gledajoč in opa-
zujoč okoli sebe. 

»Meni sedaj to ni nikakor 
več dvomljivo,« — jc rekel 
vinski trgovec. - »In v odsot* 
nos ti župana, jc tedaj moja 

r »iioažite ae, p r o j e de^ 
jal pb l jSb čuvaj Klcbsattel z 
vljudnim a trdnim i i odioč, 
nim gladom. y 

Mladenič jo s e M na dre, 
vcuncm^toru. Id je bil ves po* 
rašpn z mabotn kot da jc po* 
krit z zeleno preprogo — v 
mali gol j M i med smrekami v 
dolinici Drumont. Udobno 
je bil stegni po mehki travi, 
kjer so ravno začeli t rvesti 
zvončki svoje noge — v roki 
jc še drr.al svinčnik in zvezek, 
v katerega je bil pisal- »voja 
čudežna in skrivnnerfna zna-
menja. — V njegovih potezah 
so je zvalita nekaka raaloduš* 
vi< Kit in brezupmist — Z drujjto 
roko jc ime! podprto glavo in 
ko J c zaslišal glaa čuvala, je 
vzdignil čelo in pogledalv je 
skupino štirih moč, ki ao stali 
ob njem, z mračnim ki tem* 
nim pogledom. — Črni 'kodri 
so mu siffli izpod klobuka, kri* 
li skoro njegova ušesa in mu 
delali temen venec okoli mrač-
nega obraza. 
, >Prosim dokumente!« jc de* 

, lal čuvaj osorno . / * 
* »Moje dokumente« izkaze?« 
je vprašal mladenič nekako 
nevoljno. — »Gospoda, opn> 
stite; kaj pomeni to?« 

In njegov pogled je Sci od 
čuvaja Klebaattei Jd je v svo* 
jem jopiču, rta katerem so bili 
pripeti ^nakl njegove • službe, 
poosebljal javno justica, pa do 
treh gospodov, k i so stali oko> 
K njega. 

Le*ti so ga čakali molče in 
opazovali kako bo služabnik 
pravice vršil svojo dolžnost 

Gospod Barbache je prekril 
žal roki na prsih* — sedlar A* 
luette jih jc sklenil na hrbtu, 
a gospod Raillot se našimi j a) 
na svojo palico, a gospod Per-
linot pa je u videt da bo pot 
najbržc raalo predolga; zato je 
žc med potjo lepo počivat 

»Ali nimate izkazov o svoji 
Istovetnosti?« 

»Jaz jih nimam tu pri sebi... 
Nisem si pač misH, da sc na 
sprehodu po gozdu, v mili bo 
/j i naravi...« 

»No. če pa. nimate izkazov, 
mi pokažite one papirje, ka-
tere držite tu v roki.« 

Tujec jc nevol j no skomignil 
Z rameni. 

»Dovolite vendar,« — ie re-
kel pa postal rdeč ko kuhan 
rnJc? — »tu so osebne, intimne 
reči. ~ to kar sem pisat ni z i 
druge ljudi, posebno ne sedaj <• 

»Mi |>i pa o tem dvomili.« 
— je cxlvrnil gospod Barbaclu*. 
kateremu se jc zdelo, da moro 
tudi on vstopiti v svoji uknvi 
•— »In vslcd tega vam ukazu : 

jetn, da one papirje pokažite!« 
»Ah — podati se moram 

premoči,« — jc vzdihnil tuje/, 
ko sc je prepričal, da bi HI 
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vsak upor blazen proti tem 
nasprofrukDai. 

Glasno jo pristavil: *Protc 
s tiram pa proti t^mu napadu 
na osebno prostost« 

Gjoepod Barbache ni poslu« 
šal t^fja protesta* kajt i i c ie 
bil % nflpoirpežljivo roko po* 
grabil papirje. katere je mla^ 
cSeniČ žalostno izpustil — Go-
spod B*rbaxxhe je bulU v čeč* 
kai>je in skušal, kje in kako se 
da razložiti« razjasniti izda i * 
stvo. — Jn.kaj je slednjič ra* 
zumcl, par vrstic — irudo b o 
sod: . 
N * o h e n a gozdiui v i U So i»c dnun i 

vc£n l infr , 
» N o b e n a ^ I IDJU v i l i Še IIC d r a m i 

*>." ' ' I I • 
Nadaljevanje poezije pa je 

bi lo PJUS pretežko za uganiti. 
»Kaj ic to vendar?« ~ je 

vprašal Kuillot in sp popraskal 
za ušesi. -- »»To pač rii£ ne po* 
mttii,« — jc pristavil Alucrftc, 
medtem ko je čuvaj začudeno 
vpraševal; »AH so to morda 
res verzi?« » 

Spogledovali so se, - ob-
stali so, kot iz kamna, - med* 
tcah ko je krivec stal procf nji* 
mi žalostnega obraza in obup v 
nega pogleda razžaljenega ge* 
nija. 

>?GospoclaP« — sc jc sled-
njič onlasA go<s-pod Barbache, 
— ter se vljudno odkril pred 
onim, o katerem jc mislil, k a" 
ko ga bo tiral v varen zapor. i 
— »Gospoda — tu — pozdrav 
vrte vljudno! — V i niste videti 
šc nikoli pesnika — tu je e-
den!« 

Potem pa je « kazalcem mu 
redil znamenje čez usta: 

»Tiho, — ne mot imo več 
dalje!« 
. ' In: že 50 se odpraviH na pot 
nazaj v vas. p u s t ^ f tnltfdeni- • 
oa jeznega in razjarjenega, pa 
vendar tudi malo zadovoljne* 
ga pri vsem tpm, da njego* 
vi verzi vendar tako jasno iz* 
pričevali njegovo pesniško 
urav . . . 

Poljski čuvaj Klebsafttel ie 
celo svojo sabljo nesel v ro* 
kah, da b i ne ropotal z n j o po 
kamnit i stezi in z vso skrbjo 
je stopal po prstih, da ne bi 
motil pesnika in njegovih ver* 
zov. — Ogleduha n i bflo več! 

• • . . * 

Frskova stava. 
Moj kolega Frsk je imel vc> 

liko napako, da je z prijatc* 
l j i in kolegi za vsako malen* 
kost stavil in to za ne male 
vsote. Več kolegov je, njemu 
nasedlo in marsikateri je celo 
pdačo izdal za neumne stave 
kolega Frska* — 

— Ravnatelju našega pod* 
jotja je prihajalo vedno več 
pritožb radi vsiljivosti Fraka, 
in ta se je naveličal, ter ga 
konečno premestil v drugo 
filijalko našega zavoda. Svoje* 
mu kolegu * ravnatelju filijal* 
ke, je pismeno obširno razlo-
žil napako famoznegai Fraka, 
ter ga na ta način pravočasno 
informiral o posledicah. — 

— S prijaznim Kcem se Frsk 
javi novemu šefu, toda ta ga 
sprejme r hladnim izrazom. 
Po uradnih formalnostih mu 
reče: »Gospod Frsk! Moj ko* 
lega me je opozoril na Vašo 
napako in prepovedujem Vam 
absolutno, početi kaj enakega 

m^d mojim uradniŠtvom, sicer 
sem prisiljen nastopati proti 
Vam kazenskim potom, kar bi 
značito, da Vas moram odpu» 
stiti iz službe. Zato se pripo* 
roČam,« 

; »Toda, gos|HKl ravnatelj, vi 
jnorda ne mislite radi kakih 
morebitnih stav?« 

»Da. da ravno to. Nc trpim 
jned uradništvom kake neum* 
nosti, posebno pa ne v obliki 
jitmv, ki Človeka pripravljajo 
samo ob nepotrebne izdatke.« 

»Opr<>slitc g. ravnatelj, moj 
namen stave jc siuno izbijanje 
šale; evo vam n. pr.: Za 1000 
dinarjev stavim z Vami, da 
Vam v tem momentu lezejo 
kar, 3 uši i>o levi strani hrbta.« 

»Gospod Frsk. to jc od Vas 
nesramno. Izginite iz pisarne, 
drugače pokličem |K>licijo. To-
žil Vas bodenn za , razžaljen je 
časti!« kri$i razjarjeni ravna* 
telj. 

- - »Ampak prosim gospod 
šef. namo prepričajte se o isli> 
nilosti moje trditve,« se mne> 
šuvii Frsk. 

Sef je kar besnel jeze - to* 
tla srbeli so ga I ako lahko pri-
služenj dinarji in res gre v 
stransko sobo, kjer se pred 
ogledalom sleče in ker ni ni-

česar zapazil, se vrne v pisar* 
no in zmagoslavno reče: »Va* 
ša trditev je neutemeljena — 
stavo ste izgubili.« , . • 

»Mogoče«, pravi Fr^k, »toda 
oprostite g. šefovi dobro zna< 
te, da mora biti pri vsaki stva* 
ri tudi priča navzoča, in zato 
se moram jaz sam prepričati« 

Sef, v svesti si dobljene 
stave, se jc temu uda! in se 
sleče prpd Frakom, kateri v 
resnici na hrbtu ne zapazi ni* 
česar. Zvest pogoju H ta ve iz* 
roči Frsk šefu znesek ml 1000 
dinarjev z besedami: »Evo g. 
ravnatelj, sedaj ste prepriča 
ni. d* je bila le šaku« 

S smehljajočim izrazom od> 
slovi nato ravnatelj Frska iz 
pisarne in takoj naslovi pis* 
mo svojemu kolegu, prejšnje-
111x1 ravnatelju Frska, kako je 
I'rsk svojim ntavtun sam na-
sedel in kako je z lahkoto za-
služil 1000 dinarjev. 

Ne malo se je začudil, ko 
dobi odgovor na to pismo, v 
katerem mu kolega pojasnjuj 
je, da ie Frsk stavil pred svo» 
jim odnodom iz prejšnje služ-
be, z vsemi uradniki, da bo v 
novi slijžbi naj prvo pogledu! 
goli hrbet svojega ravnatelja. 

I z p l a č a l o s e b o . 

PRVA GOSPA. Ali se ti ne zdi stalni prostor v gledališču, k» 
si ga abonirala, malo predrag? 

DRAGA GOSPA. Nikakor ne. Poleg ima prostor neki profe-
sor in ta pri vsaki predstavi kaj na stolu pozabi. 

PR IPOROČ ILO . 
Trgovec. V i bi radi dobili 

službo knjigovodje? Kje pa 
ste se do sedaj učili knjigo* 
voefetva?« 

»Pri trgovcu Zvitežu; ta se* 
daj sedi v zaporu radi prikri* 
vanja pravega bilančnega sta-
nja.« 

»Takoj jutri nastopite služ* 
bo pri menil« 

N J E N STRAH. 
Gospod Tiček m njegova 

soproga sta sedela v restavra-
ciji. ko nnCTikrat popade go» 
spoda sjfcn kašelj. 

Žena: Kaj pa ti je? 
Ticek: Nič . Le en požirek 

mi je zašel v napačno grk>. 
lena: Kaj? Zda j bos še z 

drugim! grlom začel piti? 

»NE G R E . . . « 
»Te cigarete, Id ste jih ime* 

novali Ehrira, ne gredo.« 
»Nič čudnega. Imenoval sem 

jih po sestrični moje žene, ki 
je že tri tedne pri nas in ta 
tudi ne gre.« 

U R A D N I R A Z G L A S PL. 
O S L O V S K E G A . 

Bolestnoganjcno naznanilo o 
smrti našega, 30 krt dolgega ul 
čitelja rade volje ven dajaniC 
Padel je v nezavest in je po 2. 
urah obležal mrtev in na ttfti 
je umrl. Njemu se v celem rtjiii 
govem življenju kaj takegjfše 
ni zgodilo,, zato se rtahajjE 'V 
vehki revščini s svojo vdbtffi 
in desetimi nepreskrbljfcfHmi 
otroci, od katerih je eden ved* 
no mlajši kot drugi.« 

Znamenit rodovnik. 
Sin črnko in bciokožca ae 

imenuje muJat, sin mulatinje 
in belokožcA k v a d r a . Pri za« 
padnUi narotfih, kakor so 
Fnrtcozi^ Spanci i t d ; je nai» 
večja sramota, če kdo ni čisto-
krven in le, če to vemo. bomo 
anekdoto razumeli Kvadroai 
se komaj Se razlikujejo od bc» 
lih in Ic včasih se spozna njih 
izvor po temrtejfti barvi in du« 
hu po črncih. Slavni romano* 
pfeec Aleksander Dumas (du> 
mA) jc bil potomec črnca in 
ga je vpraSaJ nekega dne jakJ> 
vsiljiv pisatelj: »Kaj nc, VS 
imate zelo čuden rodovnik, vi 
sfce kvadron?« >KJ 

»Mislim, da,« reče I>uma8W' 
»In VaS fjonpod oče?« 
»Je bil rnulati 
»In VoA stari oče?« • 

»Jo bil črne,* roče DikrtUh 
prav mirno. • ) o< j 

»In ali smem vi»raiati, Ultf^p 
bil Va£ gospod stari očc?V »i * 

»Opica.« nov»i» 
»Šalite so. To pa že^o^ftfc 

držalo.« injjidol 
»Kch, opica. Kajti 

kolen jc jo v resnici z*4W 
mivo; sc tam začnei'1*!!^" 
Viu5e neha« ' uluofcl' 

Torej jc bil oni ^ f e ^ t f l f t * 
zadnji predstavitclj°r,iWtfIfc«« 
rodu opica. m 

" • " »iu ib—nrarr-
H U M O R IZ O M & m A o v 
V Perziji jc o č i t -

na j s tem stoletju 
Nadir (1736 do 
ga dne se jo šel sjwrib*|4t ob 
zunanji strani obdid^M ffansi* 
ga mesta in j c TfcJeki tisku nrnv 
ž a, sedečega poii ntircv««4)M. 
Obstal je pri n»«n»jOye«id ae 
razgovarjati zi%jin»v 
vpraial: »PovcriJmijiaiK jif^iav 
dar te deželo 
čen mož?« -iiJ oz ub oda] 

Mož mu( <takojiooii|eovoaft 
»Strašen trindft io-jinburioi sili 

S ah ga ypnii^jzkihxi<in2 *AM 
ga poznaS?<oi6ovjsn x jivbim 

»Ne, noilpoziiaMiiiJa.M^n ik 
. »Torejvidi/ 

sem vladar.*« država 
pa na toui|eXcii5k v linAuiv YMI 

Mož odijbifcdbaistrašU--w*t 
je brž zavedel in ie . iv^raM 
šaha: T»AJbl<wxji tlioiienal^o« 
znai?« j j< jyž ibovjov ni nn-.u 

» N o r j j i j ,o>luJ uq . l i iovoa 
»Jaz s/atfa oVk nckogk 

ca in/sdbi^vSakc'motea.ilri'4ni 
neumenu DatiasijoJoi^/ncsneVi 

eden) <id)oriibi trokidul-
Sah se je smejal rn je šeliln^ 

projj onvtaar jtdpk išdvodaifudi 
smejflll)eftHO'j 'j-JOfl Ji' in; 

-fcjti i^»h,.*riim>(aaiitjbl!W >r«t 
s«t o|ej;rpkbJ rialoočroiaajBirscblr 
*iysei JW»iZOcUji iJinnvincbcsiti 
je UKtvarjcn44jiljBarkd(>i! liicoC^ 
Bog--je uatvarii vcsuijslvt> r 

mm, 

tt^laHtLJ'^ 

KdFUkS 
t.\ ij.ii/: v«. 

A. .ipnu 

ttf 

pa tovor dveh oslov.« 



dalci 
MMC\ 

V z o r e n s i u g - a * 

Na škotskem so imeli ne> 
leč od gradu starega kralja 

betha veliko narodno ve-
soli 90. Vsi dostojanstveniki 
dotiČnc (frofijc so bili zbrani, 
vsi v znani škotski narodni 
noši. Nekateri so imeli seboj 
tudi svojega služabnika, ki je 
5tal kakor nayadno za stolom 
svojega gospodarja. 

Tako je imel svojega slu- ; 

iabnikfi seboj tudi znan voj-
voda, dof^a v škotskih gorah, 
ki si ie kbil P4 po svojem ta> 
len tu pribocjl slavno in^c da-
leč projko moj svojo ožje do-
idovIHCL 

Po O*)4HUI ic jHifiiAilil 
od povalil jenih ^ot»cdov to-
bačnAcp » njuliai\ic, staro. 
zek> topo in dedi-
ščino, \i ie vjfcj+l* n p M n o 
začudenje. N i f}a prišla nazaj, 
odkoder j c bila odšla, med 
potjo je bila izginila; in ko ic 
lfstf^ik pri odhodu vprašal, 
k je je, mu nihče ni m<>gel od-
govoriti. Vsi so začeli iskati, 
Vfc fn> pregledali in probnikali, 
tobaČniee ni bilo nikjer, Z 
oajvečjo vnqpmo je iskal tudi 
oifioiijcni vojvoda in ie izrc* 
kel nazadnje lastniku svoje 
najgloblje obžalovanje, da to< 
b^čnice niso mogli dobiti. 

Minulo je par mesecev in 
vsa prejšnja družba je bila pri 
neki drugi prireditvi zopet 
polnoAtoviln* zbrana. Spet ie . 
.stal služabnik za vjojvodo in 
spet je hil ta oblekel svojo na-
rodno škotsko obleko. Ko ne 
ie ihičajno z roko zadel ob 
žep iz kožuhovinc, ie čutil, da 
je notri nekaj trdega. Segel ije 
noter — in ie privlekel v svo> 
jc največje začudenje ono to? 
haopico v on. Prestrašen in o-
silpel se je obrnil k svojemu 
služabniku in mu j e glasno rut-
kel. tako da so lahko slišali vsi 
tam 'sedeči: »To ie vendar ti* 
sta tobačnica, ki smo jo zad-
njič tako iskali in uiccr tmtno 
midva z največjo Vnemo. Ja, 
ah nisi Z I M & L da sem io 
vtaknil v žep?« Vojvoda j o je 
namreč v svoji razmišljenasti 
res vtaknil v žep, pomotoma 
seveda, in jo tudi trnkoj na to 
posabiL 

Služabnik je položil roko na 
usta in je vojvodi še peta je od-
govoril, pa tako, da jc t s t k 
lahko slišal: »To i e . zapazil 

da ste jo vtaknili v : žep. 
V t f c Vtsokorodje: a 1 mislil 
sem. da ste io hotek oMr* 
žatiU 

A l i je bil tako naiven in ie 
mislil, da hoče gospodar h)-
bačnieo res ukrasti da torej 
ne sme govoriti, ali pa je bil 
bfcez naivnosti tako zvest, da 
ga ni hotel izdati. 

RiZjli M las fafiri 
'Potim. Iti iteputtf Besed* 

rijak ah Peftr Mu/s ju rac šla 
stuoHa fajitio reklamo Rezja» 
nam, te*li Čefo Xho&t uon s 
kože od veiejA. 

Hitro so Jp6ijaC u Rim Su 
mona Sitarja nOrbuoJi tez jam 
skega kraMffa na o&*d. Si* 
mon je yse mjes/o, 

je ptidihnu.an 
. i M t e d t L f t re> 
saj u obedrrim 

manikonju nje tulku djela za 
Rezjana. 

Čilih tiste dni. usš rimska 
policija je bila pO luhtu zavo> 
jo tistega depUtata Mat jota. 
ki rte morejo r ja;/ ne živega 
ne mthtega. 'V^i'njive so pre» 
kopal, vse uodč so prebrodiF, 
ie v ajurje so ga iskat, an le 
ga njeso mogli najt. 

SSjnbn, JH ku Rezjan je še 
buj 'kurjoz*st ku babe, vidjoč 
t urite, je rtku tam par sebe: 
Jest ne Krem faz Rima, dokljer 
ne zvjem. kam so spravli fin* 
tjota. 

Tenčas je bju u Rime tud' 
Ras T&farl ta z Alrtke. krdj 
(kralj) tistih čtnlh (Ijjudi tam 
dot*, ki na Ajcefah jedd člo< 
vj&rke mesu A, 'fcitkat tM ttruz' 
kozfičovo. Simon, ki je HribrA 
ptrtfa/ Tafnrfn on rtMPAs, ki 
dol b Afriki mu Je 'pdštfrjit 
nfekikn kunjac. ste 'fr sfnfcrti 
oznurtit pti T aferi ju. T&le, 
kudur je ču. de j4>tirte'kt*f*n, 

....a ^ - ii.nfii ;it . 

jc kuazu. de tutj ga hitro nof 
parpejejo. Potli k' t ta se po-
idrAvvla ku stara znanca. SU 
mon je uprašu Tafarija. uT mu 
je bilo ušeč kosilo, k' »o mu 
napravli gospuodfe u Rime. 

Taf uri se je posmejau, an 
je reku: Nič posebnega! Sun 
tvu reč. duo v je, ki bo, an na* 
zadnje sm si dau naprav t člo* 
vješko mesuA ki ga domA jem 
vsAk dan — Sakralot, je reku 
Simon, zdaj vjem, kam jo Je 
šu korttphvut buog" depu/at 
Mate joti f An tuo rekoč, ie 
pobrau klobuk an. brez reč 
ne ibuogan ne z zluodjan. le 
zdbuthu ura/a zu sabo. ie le» 
teu če na štacjon. je dstopu u 
parvi /reno, ki peje u Vldan, 
ne /e trgnu uh /e teku: Far' 
dtotumi gtmcvefi! At hal Mw 
i/Mihi an Hesednjak aama 
šttojta njih posodo. Mer obe* 
llun 'Rezjan ne *tbp u Mm, 
ddkler ne najdejo Mu> 
/jo/al P. M 

» r e d s l v o -

P r v i : Major vedno loži. da ima plešasto glavo. . 
D r u g i : Temu se da opottočl. 
P r v i : Kako? 
D r u g i : Reci mu, da se je mu jo je pred lednom 

popihala, fljpet vrnila a to pot s liSČo. vVštali mu bodo taki lasje, 
da se jih celo življenje ne iznebi. 

t k I n F r t k . 
Ko je naš FrSk obiskal Ma* 

ribor. je dobil stanovanje v nc« 
ki siromašni v starem de-
lu mesta. . Svojim prijateljem 
razlaga, iktkp da »za m * k » ni 
s t<?m -stanovanjem izgubil 
žMieoje. 

Dobil «e*n, sobo po ceni. 
B i t jo dovolj prostorna. se< 
mo strop je bil star <n gnil. In 
neld veier, pohioči, po. 
nsislite si. celi »tijop, dve j?re» 
di z vso opeko, n^cokrat *mši 
v s(ako in — posteljo.« 

»Kako si p* ostaj živ?« 
vppa^ujcjo aačudeoo pri j a. 
telji. 

»Kako! To je^ b|lp okoli poU 
noči m kot vsi »k)brt> znate, 

v teh urah ni nikjoii 

Po službenih opravkih se 
nahajata Zk in Fnslf v ministr» 
stvu prosvete. Frsk. vidi dva 
mlada gospoda, l a settite pri 
srojih mfeah brez 'nobenega 
dela. 

*Čemu sta ta dva tn?« pra-
vi Frsk. 

»Na Vsak način *amo 'zato. 
da plačo 'ffo&t*!« 

»Ni Vtis!« btfgOvori 2k »Vi. 
di^ onega tam. ta čita Časo« 
pis« 

•In drugi?« 
»On čAa . da ga U prečita « 

. 
• 

Nctega dne sc Frsk aabava 
z ribjim kjrvom. Naeiflcnlt 
začne padali «<Kt tioi. f^Wjd. 
ljivi Frsk mak> ponrfŽ!|a. skoči 
v vodo in stoji v vodi do vra« 
tu in dež je padal vedno'bol j. 

Frak dvigne roko iz vode in 
zmagoslavno reče: V v 

»Kako more biti^c drilm. ki 
so ob takem dbžju, 'rta ulici 
brez dežnika?« ' • — 

i. Lu.; : 'i 

Prsku so ziačeli • izpadat i 
lasje. Na moje prigovarjanje 
.stopi v znano drogerijo in 
vpraša, ako imajo Iptkd dobro 
sredstvo. Za rast 'las. Pokažejo 
mu raznovrstnih sredstev in 
ko se za eno odloči, reče: 
»Torej, kjer se člorok nama. 
že, tam mu takoj poganjajo 
lasje!« 

»Tako jel« odgovori vaje* 
ncc. 

— »Kako se pa uporablja?« 
— - »Prosto. P * kapffic 

tegnete po dlani rcfcc. 4n 1ma/ 
žete M b t o pb Jjb Itoje 
vam vidno pogaiijajcf?«. : 

— »To je vse l e j . ho. 
čem pa napraviti, ako 'ilačen-
jajo poganjati dlake iu ' IAkni 
rttke?« 

— »Botno pa daU da 
dluke <HipudejoJ« 

• 

Frskova je bila bokla, Stopi 
do zdravnika, da jo pregleda, 

»Vi zelo skbo izgledat« mi-
k)stiva!< pravi zdravnik po 
pregledu. 

— niz česa sklepate to, go-
spod doktor?« 

— »Po vašem jeziku!« 
— »Res čudno! In m r n a da-

nes mi je rekel moj mož, da 
bi z mojim jezikom lahko že-
lezo zlomila.« — 

IIIlKi • — »Kaj hočem 
spod doktor?« 

»Moj mož vedno ponafi .j&o-
vori!« 

— ^Pustito jt*.. ftospm, Vnk, 
da go^ort po ifoevuf« 

• • • a . • ' 

f Frak ptičlje 1 hčerko T pavod, 
da aie' bfr**, d a l n *tetn Oobfla 
k i k b bolj4o »pot i jo .« K o do. 
vrtenlh š tu«Wh vzgoje prffle 
hčerka domov in hoteU šfe je 
matrtri ̂ pokazati, kaj se je vse-
ga naučila v zavodu. — 

Neki d in , ko ste pripnv> 
l jaii špinačo za večerjo, jo ma ' 
ti vpraša: 

»Mary, si oprala špinačo?« 
»Non mamin !« odgovori 

nadebudna hčerka.« 
«*Zak%j ne?« .7 
»Ker nisem imela žajfe!« 

• _ 

Žk j i n Frsk večerjata v re» 
stavmciji > In iFrsk «e 'jieži, da so 
n u vse i jedi-premalo slane. — 

»S»mpip©č«kaj, dragi FMk « 
reče 0k. 

•Se vse ti bode p^eslano!« 
»Kako to mishš?« 
»Na račun počakaj v«:« 

»Pomisli Maričlaa, Prtk se 
ie zopet oJeoil. T a oep«acf« 

2ena (jolcirvd): -ČNo. Sere-
da. ti se Že JcesaA?« -

Zk (blago): »<) nfltAkor »e. 
Toda pri Priku 'Ic1 

nokaj dnuKffa,'tm 
8<rv.« — 

• ' 

L&sm 
Pbffrvotu ^ a r 

v v 

DanVa: VAkb te ne modm. 
V*0>a»hj»6-seaAla z mojo pri' 



(Gospod: »Mogoče! Ali ne 
npiijete ptiter p r f 'Mar t i n i ? « 

)anu: »Kupujem!« .. 
,'aspod: < je ime 

uši služkinji fcaj -ne?« 
Duma; »Da!« v 
(lospod: »In v gofaš ne po> 

ah i nikdar dodtoti Za rep no.-
„ imprjkc?« 
Dtuna: »Naravnol« 
Gospod: *Po*«n je vse v 

edu!« -
V • • 

Kazgovarjase 2tk o dogod> 
u v Trbovl j ih in ker itria na* 
iko rabiti čportsjce izraje. 
i ključi razgovor takole: »Vl-
ite, bilo je mrtvih 6 proti 4 
korist Orjui ic l* 

banka »Na-
a s>.rH. S.« rta* 

Svetovno 
nina AkUpš 

:iiiinja vsem svojim delničar-
j u , da vsled večje prave ne* 
:<> aJctive, n c more zadostiti 
vojim ciljem i n je . prisiljena 
upreti avoje urade radi. lik vi* 
oci je. Med mnogobrojnimi za* • 
l>idici figurtrajo tiuH sledeče 
vetomto znane tvrdke: 
L hiba Dftvidavič A Co. 
Pašič & Pnbičevič d. d. 
IVrdka »Pri kmetu« — J. 

immovič^ , . • 
Korošec a Spaho d. tL 
Uvoz — Izvoz — St/ Radič. 
»Džemdjct« trgovsko pod* 

zet je iz Južne Srbije. 
Poleg označenih ima tudi 

eeje število zaupnikov v sa* 
lem narodu. Rok jc določen 
o 20. oktobra t 1. Z a tik vida* 
ijskega upravnika ie izvoljen 
! Lazar Markovič, znan gro* 
ista iz Beo^akJ^, kateremu 
o poverjeni vsi računi in ka* 

i je znan radi svoje »štruč* 
*pogpbiyostt «a prečenje* 

I ca ratrffler. 

»Kje si bil, Žk?« vpraša, 
rde. 
»V kavarrti!« 
»To je ros čutfno,. r s a ^ k r t t 

:o tc vprtižam, vsifledkiat v 
:avarni« / 
»Cepec, zakaj p apo t am sta* 

TS tako neumna kvprašahja?« 

• 

Frsk se pogaja za konja na 
« jmu V Sežani. Po d d ^ o n 
mčlopiju se zjoefinka in 
imet, ki J e staino hva l i l 'kiju* 
ic, mu razloži njegove vrline: 

•Veste gospod Frsk, ta 
oni v^idlr ja-brfcz prestanka 
ar cafeh 12 km in ne morete 
!a na .noben način prea usta* 
iti.« 
»Vraga. Saj to n i mogoče?« 
»Laliko y a m to prisežem pri 

voji živi duSi« 
»No potem pa sploh konja 

i- kupim, ker do doma imam 
amo 8 km in kdo na j mi ga 
prej ustjjrtl?^. 

• « • 

I rskovka (sosedu): »Potni« 
l i te , ž c jfcto dni je preteklo. 
<lkax umiri mo j blaženi 

. . .« • • . • 
Sosed: »Va»te kako je. go-

pa Frak, ,ni, bfažen vwtk. kdor 
'nre; toda i a vašega pokoja 
nka vem,'predobro, ida je za. 
"* b M e u V 

n 

es 

Zk: »Prosim, prosim, kar o* 
s tan i . . . « 

Študent, kateri 1e poslušal 
teorijo v nasledstvu, vidi v 
zverinjaku, kako navadna psi-
ca doji mlade leve. — 

— »Kaj ne bode imelo to 
posledice na leve, ker se doji> 
jo z psičjim mlekom?« 

— »Oh, nikakor ne T« 

»Kaj pravite? Z mlekom 
se prenašajo osebnosti in od 
leva godejo postaji p s i . , .U 

— »N/k, potem je pa Čudno, 
da ne nosiš ti volflvsl i h rogov, 
Her gotovo ip od detinatvu 
piješ kravje mleko!« 

— »Za Boga, gospod dok> 
tor, Tjotragajte mL Jaz se hno* 
nujem Frsk« 

Zdravnik: »Žal 'mi je, ta ta-
ke bolezni nimam lčka.« 

i . 

Frskovka: »Gospod 2 k sedi 
coli božji dan v kavami ali pa 
doma za knjigami, in bil bi i e 
.skrajni čas, da se poroči,« 

Frsk: »Misliš?« 

Prsk<jvka: »Seveda! S tem bi 
se vsaj pomagalo njegovemu 
zdravju in na vsak način bi 
gledal, da vsaj par ur odide z 
doma, da se razve<Iri na čto* 
tem zraku . . . ! « 

P o m e m b n a . 

•' • i . . 

•Kakšna je bila vaša prija 
videli ?• 

„Htii. Nal< obleki 'je imela 
precej gub več." 

• 

teljfca, ko 'sfe ft 'tez Ieta zopet 

nekaj igub manj in ••na obrazu 

2kovka (na vrhu Tri 
O, ksioo tu Ifcpo! 

ostala tu vedno?« 
bi 

Odgovor Tuririftanom. 

Nam dragi Čuicsporoča to 
od fantov, k i v Turinu so. 
da oni tam ostanejo, 
Taljanke lepe imajo. 
Kaj dragi mislite pa vi, 
da drugih fantov za nas ni? 

. Če ni Slovenec, je Taljan, 
da le ni preveč zaspan. 
Me s m o slovenske deklice, 
ki gork$ nam krvi Se vre; 
Če nočete Slovenke 'met. 
vzemite »moro« s košem vred. 
Ka j vi zamerite zato, 
čeravno pušel j ca ni b'k>, 
ker šatrii dobro veste to: 
^0 'Zifrri rožce ue cvct^. 
A tisti, k i je imel dekle, 
ki ga ljubilo zvesto jc, 
dobi l J e tudi pušeljček, 
nc hiorc.reč', da nc. 
Cp'ipa po volji mu ni bil, 
oakaj pa n i ga tu pustiU 
in rekel: Jaz ne imartun te 
ftr4uU'"ne tvoje rožice. 
Če .pa se vam dopadejo 
vse te, k i se nastavljajo, 
vi pAzite oj fantje le. 
tta triso 'Mičke kikor mc. 
Ker Micka to jc res hudič, 
pri /nji res ne opraviš nič. 
Če tudiTOie smo Micke vse. 
le etiega "pozna fr^e. 
N e veste i J ^ e ^ ^ o t ^ 
da puŠeljca takrat nT blo, 
pa k6tk noči ste VandraJL 

se niste za nas imemfi. 
Pozdravljeni bodite vi 
predragi naši Janezki; 
če Micke zapustili ste, 
imejte dol ojstnjkaroe. 
Vas Se žahvabtno lepo, 
da sppročfli ste nam to . 
Z ah valj en bodi tudi Čuk, 
za teh novic -prepoln klobuk. 
Lc naj vam sijč solnce sreče, 
k i k se po fcd^jaiisko reče. 
Mogoče pozabili ste, ' 

kak po slovenako reče se. 

Slovenska dekleta 
iz bolenl 

V S L O V O V S E M ŠT IR IM ! 
• «» 

Zanjke tri so b'le nastavljene, 
Čdk hotel mj /avit' ie vrat. 
hi Slavku v jarem pomagat! 
Slavko kot nerodnež mlad, 
mc hotel je ob glavo djat\ 
Tretja, no, tja šel hi radevolje, 
ako odgovor se glasil hi bojje 
MLlka^ sjcer me je res vzljubila, 
ali žc po par "vrsticah, 
drugemu rt>ko pnr/ifa! 
IZato pa Kudi Vas pozdravlja, 
komur drago, naj zabavlja! 

* Kandidat. 

PRI 2 E N I T O V A N J S K E M 
P O S R E D N f K U . 

»Jaz bi se rad poročil. Al i 
inmte mertla kak cenik?« 

iOdouii iz lina. i i 

Pravijo, da bodo morilci 
Matteottija kaznovani zelo 
strogo IJUti tc0a, ker so bili 
tako nerodni, da so se dali iz* 
slediti in niso ostali »neznani 
zlikovcL« 

Pravijo tudi, da so s tem 
napeljali vodo na mlin opozi* 
clje, ki daiias izborno melje 
brez vode in vetra. 

Pravijo, da je faAistotn nek> 
do prepovedal brati opozici* 
jonalne liste. Iz teda se da 
sklppati, da zdaj sploli ničesar 
več ne bodo bralL 

Pravijo, da delajo po novi 
m<4m&[S9a pomirjanje javnosti 
na )ta n i i i n . ckt! hodijo oboro* 
ženi in Mčojo, koga bi požrli. 

PrmAj+, d * »o VNi humorfe* 
tični Usti padli, odkar vladni 
listi « pranjem uunorca daje* 
jo toliko >*iva*i iz* smeh, da 
hiumiMitadi nihčfc ^e pOfflc> 
da ne. 

Pravijo, da je Mussolinl 
* m w n d k na lastnem 

lootohu, TODptrtm pa -ne H 
zdelo v^jodric4e dotniti orožje 
na glavah opotricijotudcev. 

Pravijo, <la so bili trije mi* 
jiistri odstavljeni z ozirom na 
M*ft»riji položaj (umor Mattft* 
dt*ftj4);< ljudje zato trtlijo, d« 
oni vedo za truplo. 

Pravijo, da |e minister Gen* 
tile imehova l ^ j f i ^ bo pred 
štirimi. Wti iimrnfea At^rofe»or^ 
ja; }tve> Smerno pohabiti, da je 
izdal 'tudi mSarsBcatero mrtvo 
pfjrttfavto. 

Pravijo, da sc je jetn ikov 
Pri IcfAlfidkVpMAstUa 
silna po svftbodi fn no-

•Pravijo, DA BO l a z p M i 
•25.000 tir naj?r*de'Za ttetejja, !ki 
p w 6 ** ^Utteott i ievo truplo. 
.T«ti. k i vedo za truplo, *ai akt* 
jHjo miH$bne -in žrižjzafo na 

tisočake. 
i - - , -

PAMETNA PREPOVED. 

Nekega vročega poletnega 
i iuc je dospel Jtfjteles, k i je 
.prodajal ^vo jo kramo po va* 
wch, do po tokaJKo je v njem 
pogasfl svojo o; se je .ju* 
taiSkb biHoČil da si vmije np, 
gc, Id po 'njegovi polteni socL 
bi že leto dni niso prišle v do* 
t iko z vodo. Ravno jih jc ho; 
tel pogrpzniti v mokroto, ko 
njegove oč i zagledajo tahlo 
« 'napisom: »Kopati se v tej 

i je 'strogo prepovedano«. 
?cijtdcsov dbraz je sijal od 
veselja. »Konečno ena fpmct* 
na pret>crv€rd!« j e dejal sam 
pri sebi ves srečen, popade! 
svoje stvari in se napotil dalje 
s sklepom, da z umitvijo nog 
počaka še eho leto. 

ZELO HUDO. 

Cospica Mari ja Toča bere 
liste. Naenkrat plane vsa iz 
sebe: »Za bož jo voljo, brzo* 
vlak Tfst*Ditnaj je trčU ob 
tovorrii vlak. Več mrtvih in 
cela-množica težko ranjenih.« 

*K*j. t>a je?« so dejali nav* 
tojČL »Ali je Vam kdo mr* 
tvih morda znan?« 

»Tega ne. Ampak proga mi 
je zracnta_« 
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T a m v h o t e l u p o l n n a d l o g 
n a k o n f i n u B i s t r i c o T r n o v o , 
t o l č e K r n i l » O h c r k o c l t * 
m r h o v i n o frelov i i c f j o l m o . 

V s l u / b i » v o j i , p o l n z-as lu«, 
p i h a v z n o j u , k u h a i n p r e k u h a 
j u h o v b a r v a h a T p a l u « , 
<la sc: g o s t o v |H>Iasti n a d u h a . 

M a s t e n <m j c , i n a u t i i o v » o , 
v s a j<xli la , » p a S t o * p r e p e S t a n c ; 
o n ' z d o h i j e č L s l o v s e . 
Ic e d i n o j u h o n o p r e ž g a n o . 

I n k o m e š a iwu>kro^ 
s e ' z m i S l j u j e s i n c š n i c c <lel>cle, 
a i n e d t a m s c - - o m o j l l o g l 
/ . a s r u o d i j o n a ^ l o . VHC z a b e l e . 

A dru^ači je on stroji, 
pred ognjiščem neče 011 de* 

k l i n o : 
S a j j e v e n d a r » O h c r k o c h « , 
k i p r i p r a v l j a I r d o m r h o v i n o . 

Reši me, Čuk! 
Posluša) ta krilc, to jc kakor plat 

zvona, kakor krik človeka, ki s« po* 
taplja. človeka, ki mu nastavijo sa-
mokV*cs na prša in ki sliši krik: »Dc* 
nar in življcrijcl« Kaj bom potem rc» 
vež — brez vsega.—r 

Komaj sc jc svel nekoliko umiril 
radi strumnega ubojstva nâ J poslan* 
ccin Mattcottti-jcm, že sc v neki dm* 
gi vrsti »čeke« dela načrte za krvav 
7.k>čiu. katerega uboga žrtev moram 
biti jaz, <*"uk ti moj dragi — jaz, kj 
niti muhi nc storim žaleča, kakor tO 
če jo tupatam kakšno ubijem! 

Reši mc, Cuk, ali vsaj dovoli, da 
opozorim evropsko javnost na nc* 
varnost, ki mi grozi! Cjc bi moje tru* 
plo izginilo, nrcglcjte dobro rojanske 

fotoke, morda bo tam T Mene nc ča* 

a>o z avtomobilom FiUipclija — nc 
— najeli so stričkota Skurcta, ki jc 
dan na dan pripravljen s »karingolo«, 
da me odpelje, Bog vc kam! S k ure 
čaka — »jenu biK>tra tiidc!«.... 

Ljubi, dragi, prelju bežni vi. pircsLid* 
ki, prcmilostljivi Ouk! 

Kako so lepi tržaški večeri! Ta 
skrivnostna poezija nafte g a morja, ti 
božanski obrazi tržaških »sartin«, — 
ah — ab — banda na »Piazza UniU» 
»ščifc jenu guci«! v našem pristani* 
šču, zahajajoče solncc, vsnajajoča 
luna, šepetajoče zvezde, vse, vse bom 
moral zapustiti, samo za to kcr mi* 
sli jo rojanske pupe, »da sem v opo*. 
žici ji« Vse, vse fuč in * »kari joto«... 

Nič več »želati«, nič več »feštival« 
— »karijola« — pim pum — p rt o k in 
konec— 

In vendar frifem želel drugega kot 
zabavati ljudi — predvsem rojanske 
»pupe«. Bjf aetn zbadljiv, to je res •— 
a sem mislil samo žgačkati in ne 
sbadati— 

Zdaj je kooect Štirje notarji se* 
stavljajo sedaj moj testament, v Ro* 
ianu se mi pkipravlja — Cuk, poslu* 
saj in strmi, toda veruj mi — pri-

firavljajo mi že spominsko ploščo! I 
n to tiste zločinsko — sladke ročke, 

ki pripravljajo i* »ekrozita. balasti ta 
— di nami ta in »pulfra« usodne bom* 
be za slovesen dan. ko bo Koko 
moral izginiti s površja te solnčne 
doline. 

Pomagaj Cuk! Opozori Del Bona 
ali rojan&kega nočnega »vahtarjs« 

na ta strsšni nameravani zločin — 
o41 [H »kliči prefekte, čo nc bodo skr* 
tieli za javno varnost.... 

Vam pa — vladna večina v Kojanu 
na vas stoji, da sami (nainel) kaz. 

nujete zarotnike (cc) — ali hočete 
dopustiti pre). da ae zločui izvrši? 
Nisem vaših misli, to je res — toda 
zastonj je. marsikomu izmed vaa 11» 
gaja »sulsa -de pomiilori« - — jaz jc ne 
prenesem, jaz rad jem »|MAU> šuto«, 
ve jc morda ne marate I Zalo mo 
morate umorili? 

Drugim zarotni(kom)! Kdor izmed 
vaa jo čist, vrzi |*rvi kamen name in 
jaz mu bom poljubil - nogo! 

Cuk, reši me! Reši me »karijole« 
— tHHiib in vsega hudega! 

Večno Ti tioai hvaležen 
SJcnt*zky. 

Pravijo 
Pravijo, da v vaaketn »nravijo« sc 

zaman iAčc »pravici« iz Boršta. kot 
da tam res no lii bilo nič /u »pni* 
vi Jo« čeravno »j>ravijo«, da Jo ravno 
t a m mnogo novega, ki'bi Nio* vi cd* 
110 priobčiti v »jiravijo«. 

Pruvijo, na j prvo. da oje nekaj 
horštanskih in hrcil^h f*ntov, ki m. 
n« morejo odločiti ka barvo f Srajc, 
lini mo mnenja, lla je bolje nnleČa 
rudi nantopdvše »Jtuadje. drugI IM» 
zopet za črno radi »karajte«. Rude* 
čo I/hirajo oni, ki ao bili dosedaj ZJ 
črno in naaprotno so ta fino oni. ki 
mo imeli rudečo. Določili pa so. da 
IhmIo uf>oAtcvnali odločitev žensk m 
<Irk let, katera izmed teh barv ii>im 
bolj ugajs, tako da bo potem mo» 
goče pred njimi. »ImponiratU. 

Pravijo ravnotam, da bi morab 
dekleta imeti pamet, kor mladost so 
ne vrača in ko bodo tetk* ostale IM> 
prepozno, zmlo naj .sekpotrudi jo 
dokler je 6as. 

Pravijo v Lolcoveu, da ker sc po* 
viMid pritožujejo, da jc. M svetu pn> 
več žensk, so tu izadalili nov način 
ženi t ve tako, da ae* oklicu le jo samo 
novico brez ženinov« Doted*j je pr©» 
i skusila ta načm samo ena; tista 
i>a. ki šc rcflckttr« na taftrt fcnitev, 
le Iiaj g/o v kako tujo občin* na lov. 
Oklicana bo talcoj, poroči ' »a bo 
Cuk na paPci. v ; • 

Pravijo, da je v Hrastju neko dc* 
*le žena in Vl&fkJmtfg priredijo, 
večkrat lepo MMfO. yj/<krric*L na 
kitaro svira/^fcea^'padobro ba sira ti 
zna. Dekle pa prime vedno tud črez, 
poje gotovo v jezikih se treh. LaJko 
in nemško, tudi slovensko včasih 
jc vmes. Pride pa mimo ̂  železničar 
star, pesmi ga u name jo, da fte nikdar. 

Ptavijo, da nikjer ni dobiti tako 
dotoreg* vina kot v rodenski vasi; 
.ampak ê tam dobi tudi Tdeča pod* 
goli na. Kei\- pod gol in ca in kozarec 
vinea jako razveseli fantinca. Fn naj 
bo to po noči ali po dnevi, 90 ro* 
denska dekleta zelo vesela. 

Pravijo, da v Sepuljah čctvorica 
moSkih toliko časa kvarta in pije, 
dokler ni kot »Asao di coppa« ker 
le takrat. sc počuti dovolj močna za 
premagati »Damo in bastoni«. 

Pravijo, da Scpuliaki strici mislijo 
hiti napredni ter ustanoviti zvezno 
društvo, kcr Ic v tem vidijo lepo bo* 
dočnost; da bodo mogli lepo skupno 
igrati krogle do noči potem pa. briŠ* 
kolo, dokler jih gostilničar spet ne 
spodi. 

Provijo, da so imeli v Dcsklah za 
Hinko&tnc praznike veliki javni plea 
v pHd obrambi slovenske dece ali 
kakor sc po domače pravi za »par* 
tronata fteolastico«. Slovenske f>bči* 
nc. posnemajte Deskle! 

Pravijo tudi v Dcsklah, da jc bila 
s plesom izguba in da jc »&jor« »ca* 
pomuzika« moral fic puatiti »puf« v 
gostilnah, čc je hotel zopet priti v 
Cvorico. 

11 ruievja; Ma.rkov6č Matevž. Laie, 
Tomiiie Frane. C âhrftča; Sonc Vik* 
lor, T<Miiaj; l'alc Franc. Sp. Idnja; 
Jenko Čedna, Brezovica; Amb/ožič 
Avgust. Ilirska Bistrica; Božič Vik» 
lor. Ouzla. Samce Valeri). PUvje. 

iz ( ;knove. 
Slovenski fantje od 90 peSpolka 

|KK̂ iljanu> najtoplejšo p̂ rzdrave oče* 
toui, i na micam, sest ran* bratom, 
fantom m IHMK4]IIO dekle tam. 

Prmčič Jožef, Podsabotin; Kogoj 
I vmn. Kočinfj; Murovec Oskar, Pod* 
mclee. Krjavec Franc, (Cerkno; (^olja 
Peter. (.'ralMivo; Ccmigoj Jožef, Cr* 
niče, < *abn>vftčck Jakob. tJodovič; 
Hlužič* J;ranc, Kostanjevica pri Kana* 
lu; Zuljan Jožef, Kojsko. 

IZ IIOIX>GNE. 
Da ne JNI/abijo jKipolnoma na nas 

naAi tioma ostali kolrgi in kt>leginje, 
jim n|H>ročaiiu> mi podpisani sloveli* 
aki lantje, ki služimo pri četrtem 
žoiiijskciiiu polku, da sc nahajamo 
Ae zdravi iu žc naveličam' preganjan* 
ja »lu ji»t i lupili«. 

Ukreno po/tlravi|aino uaAc atariAc, 
brnle. hraln*. prijatelje in znance, 

tMMtchno jia uasa /vesla slovenska dc* 
Irl«, Icatcrim pii|K>fočamo, naj sc 

kaj vcč ajKMnlnjajo ua naa. ki sc ua* 
hujaino v BalUioulji. -- Koraič Ro 
migi j. Bali Aygust. Illcdu Vladimir, 
(*ravnar lintcSt, Clglič Ladislav. Cev 
trtič Mihael Js SlevcrjaJia; MuŽetič 
Mirko, Za jo Franc, Prcjfl Viljem Iz 
Rcnč, lVrc; Ru<iolf iz Bilj; KraAčck 
Kari iz Kujakcga; Krzctič Anton iz 
Solkana; Plesni čar Stanko. Gorica, 
C« m Irk Josip, f Gorkič Dominik iz 
Vrtojbe; SoAol Fniftc, Pevina; Fortu* 
na t Franc, Kočinjt Kateni Ivan, Jo 
reb Viktor, (Brkini; Hojak Stanislav, 
Kal; Valcntiiičič Franc, Kanal; Ko-
lčne Anton, Bcljsko) Vodr>pivee, San 
Peter na Krasu; iJrčifi Josip, K ob a* 
rid; Furlan Angel, Gabrovica; Lav* 
renčič Josip. Krajnsvas; 2iberna Fr. 
Sturje; Fortunat Franc, Volč«; Ren» 
čelj Frane, Orfek- RakuAček Franc, 
Drcžnica; Jereb Joatp, ZakriŽ; Cerv 
Peler, Skvarčc Joaip̂  Pelkan Karol 
iz Spodnje Idrije; Jankofič Joaip, 
Misleče; Pavčič Viktor, LOICAVOC; 
Bizjak Andrej, Kamnje; Kavčič lv^ 
Leban Jožef iz Zatolniina; Krazna 

f Alojz, St Vid; Ipavec Franc, Črni* 
čc; Uriič Ivan, Tolmin; Miklavčič 
Jernej, Kogoj Edvard, Postojna; Su* 
šterftfč Josip, PreČnik; GeČ Josip, Po* 
nikve; Skrinjar Franc, Mereč; Kriv 
man, Ribenbcrg; Cač Filip, S. Ba*> 
bara; Mlckuš Andrej, Pluina; Filip* 
čič Roman, Brdo; Os t rožnik Fr**c. 
Gor. Tribtiša; Miljač Anton, Divača. 

I Z R I M A . ' " 
Vsi skupaj se zbrali, 
v Rima se pOdall; " " 
zastonj sc vozili. . J . -
in zraven Še pili. 
Dekleta, presneta, ir 
spomoite ae, nas, 
da fantje v Rimu, 
smo dalc^ od Vas. 
Pa kaj bodo drugI 
ii revni ljudje, 
mi gledamo zase 
da boljAc nam gre. 

ime. 

Pisma* 
IZ MILANA. 

PriAlo jc leto in priicl jc dan, 
ko z doma sem rajžaj v predaljni 

Milan. 
Oh, težka ločitev jc bila tedaj, 
zapustil domovje. ftd v tuji sem kraj. 

Pošiljamo mnogo pozdravov vsem 
mi slovenski fantje pri 68. pcApolku: 
Bizjak Ivan, Ccč Alojzij, Postojns; 
Goržina Anton, Poža* Silvester, Vo 
liki Otok; Fajdija Franc. Mali otok; 
Kumar August, Studcno; Požar Jo* 
sip, Bclsko; Morušek Kari, Brinje; 
Jenko Franc, Hosijc; Sajovic Jaka, 

* - - -

PaAto Auto imamo vsaki dan, 
če zjutraj ne, pa popoldan, 

j Iskrene pozdrave počiljamto po* 
J tom »Čuka na paCci«, slovenski 
, fantje 82. pcAnolka iz Rima, vsem 

slovenskim dekletom, pod pogojen*, 
ds ostanejo nam zveste, ako hočejo 
biti naic neveste! — Rudolf Petrič, 
Adolf Kobal, Klemcn6'č Anton rz 
Idrije; Volk Adolf, Hvala Filip, Tr* 
novo; PerovAek Anton, Trst; Mala* 
vaj Andrej, Dane v Jožef, Opčine; 
Krivic Jožef, Lokev; Brnč Franc, O* 
rchok; Dobravec Anton, Dol je; 
gar Matija. Magozd; Kariž Karol, Sl* 
polje; Savli Anton, Selišče; Za bar 
Alojz, l̂ empa; Ured Peter, Ziri; Hro* 
vatin Anton. Matcnja vas; hih A* 
lojz, Rakitnik; Močnik Franc, Kno 
žak; Pcrgar Aibcrt. Dolenja OtJica; 
Simončič Edvard, Razdrlo; Adam 
Pepi, Petelinja vas; Cehovin Peter, 
Gaber je; Jeturič Ludvik, Mereč; Su* 
ligo j Vilko, Solkan; Vcrč Anton, 
imarje; Dcrenčin Franc, Smihel pri 
Postojni; Batiata Jožef, Žareči ca; 
Marvin Angel, Stan d rež; Mlakar Fr, 
Zakojca; Sorca Matija, Harije; Laaic 
f-ranc, Vrtojba; Makuc Jvan, Zalaz; 
Rutar Jakob. Tolmin; Ivančič Jožef, 
ZajoMjc; Tiirk Ivan, SUp; Kumar 
Mihael Ozcljan; Prozen Franc, IL 
Bistrica; Volčič JuAt, Corniče; Stare 
Man, Loka; Frankovič Rudolf, Lo-
kev. 

POZDJtAV fz FLOKl NCt 

Vsem ljudem po iirnem aVC|u 
Starim mladim ID dekletu 
Ljubcznjhr poedrav prihaja ta. 
Od ieste kompanije samia 
K-jdr sc p*Mo Juto jč. 
Pa Ac tista dolga je. 
Krasen se haml>llža dan. 
Oj lepi sanltcjsld stan 
Tcl>c res je vsak vesel. 
Ker puilc*. trde po bo iuu l 
Pa ni tak lahko in brez muk, 
I«e čitaj zdaj, kaj pravi Cul 

2. 
Sahljico imajo, kratko, 
Z njo režejo predolgo past«». 
Dva »ta vsak za en kraj pnjrli. 
Kdcn mahnil bo po ^ruli 
To mora rAstiraeti vsak. 
Ko malinll jc, ata pala v/naV. 
Bili moglo jo hudo, ojo). 
Z njimi v botniinloo takoj 
Ali tudi tam jc palta biLi. 
Ncsročpa palta n0 počiva. 
Tako se ponsvfja dan na d4u 
Oj ti krastil aanitejakl atan1 

1 " - " V * ' 
M o.* da radi ifnali nioje lu 
Krklut, ks|>ohs, to so ve. 
Pa bi sc ini smejali, 
Ki se s suho pasto hvali 
Meni nI tisto maf; 
Jc bogat s palto gospodar 
Pozdravljen, č^tatelj. nc /am«n, 
Sem preprost Slovenc, pri umji t« 
Iz I>oline pri IVstu acm. m Uh ,̂ 
Alojz Ferjan — inje *daj ka>ns 

Z V E S T O B A 

Ker zvestoba vedno, 
pač gotova ni, 
za toni j jc potrebno. 

,, spregovoriti Ajo atvsri 
Poznamo ml (Mdtco, 
ki fsote mda inra, 
jc enega zadoati, 
ic zbrala druzega. 
Ko fant ic f̂ rvi ti jem 
komlj odAčl k vojakom. 
ic dekle, naii pravi: 
Naj gre le ivi^at rakom' 

.«. Kaj Čas ta čas vi s 

prodajala H • • . 
saj prav Uhko brez sil« 
sc dmgcga dobi. 

' A In ker čez leto zopet 
gre novi fant k vojsko*, 
vam sporočil bo zajfviAiio. 
če poj de žvižgat rskom 

Ne bojo sc mogle pritožiti sloir* 
ska dekleta naiib src, da M- ur 
min jamo nanje, odkar smo % t i ^ 
kraju,' smo vsak dan »lum . pi« 
tovi paite šutc m vidimo znaki "ti 

I Ijanskih genovskih deklet V rni 
| nam ostane neskaljena slovenski b 
j v naših žilah. Nato .poMjamo ropi 

pozdrave vsicra slovcrtskim stam^ 
bratom, sestram, in dekletam <HJ 
pcšpolka 7. stotnija iz Genovi- ! 
harič Franc, ledine! Gomisčck trm 
S t. Andrci; Brdom Franc, lk 
Prelavcc Ivan. Spodnja Idrija, (.ari 
Ivan, Avšček, Sorti Jakob, Gri/nm 
Lapajne Ludvik, ^Idrija; Francofa 
Jožef. Kostanjevica; BUiic Fru 
Kostanjevica; Z ni da rči č Anton. Mi 
kiči; GoljevMck Miha, Vrh pn 1» 
nalu. 

. v 
• . ( 

P O D C O P A T O . 
»Kadi t i ' so IMA divjaki \\* 

a a « 
» D a , d a ! I n n c k a d i t i i>a mo 

j a ŽCTUL« 
P R E V I D N O . 

Pesnik, » l a lcako sodite 
mojih pesmih, gospotJ urx6 
nik?a 

(Jrednikm »Zde sc tni 
nežne, gospod pesnik. <U * 
bojim, da nc bodo prenesle 
tisiuL 

V GOST ILN I . 
Gosi (natakarju). Čujlc! Ko-

koš, ki ste mi jo servrnili. 
stoji samo rt kosti m k<r/c. 

Natakar. Želite, #o«i>o<l. ^ 
Vam prmesart tudi perje? 

0 T R 0 5 K 0 . 
Mati. S t a n k o ; t e t a Fri<U < 

j e p o r o č i l a z g o s p o d o m 
m o r a . 

Stanko. Čudno, ko ni nikol 
mofjla trpeti niti najmanj«** 
šuma. 



J t . . 

Tekma. 
'»4:rmj v n e d e l j o 6 . d n e p a a j e g a 

o b 16 . u r i p o i » a o l n č n e m TU 
iu. j c V r š i l a * k r č m i p r i » C v i * 

Z c i k i « b a l m o t e k m a , ter b i b i l o 
h. » b o b i C u k o t e m n c p o r o č a l i 
>il«:k j c b i l a p i č e n * . i v w U i n k u « 

M k o l u * i n a o k t a J u j e o b e l j e n a 

I K M > l j c j i a z s o l z a m i o n i h k i s o t e t * 
» z g u b i l i ! N a t o k r u h i n v i n o ! 
i|» c l oAočen i u r i a o a c z b r a l i n a l u 
11 u* .sta v a l t u J i n c a r j i , a t r e l c i i n z a * 

MCI. i z v z c u i l i L o j z e t a , ( k i p o j e 
v - I t . t e n o r t e r » v i r a n a g o i i d o ) ! 
i j r s l e d n j i č t u d i t a pr i f te l , a t a a c 
i m i r a k d v e f & k u p i n i p o 5 m o ž . I ^ r a 

j r i m t o p r i d e l a , t e r j c b i l a z e l o 

i m v a. I g r a l c i s o z a p i r a l i ( v r a t a ) , 
» u i h i r a l i ( z o b e ) t e r t o l k l i k a m e n j e . 

i< b i l o v e s e l j e . T a k o , b i k m a l u 
w k » v v « |>Jof i ib i ra l a l a u i u i k J 'a v le t u . 
š< v e č p o i r t v o v a l n o a t i a o i z k a z a l i 
i . i l n p r i j u i i n i . K a k o f t n i v t e g n i l a 
i h imi m i z o , v z r a k u a o j o i z t r g a l i 
i o k . » t o č « MO p a i z s a n i c h v a i e ž * 

•sli |»olili D a n i j e l u p o h L i č a h 
j ', i m i z i ae n i a l i&a l o , d r u g e g a k o t 
. . . U n j c , p o ž i r a n j e i n l i z a n j c -
S n e d l i MO 25 A t r u c k r u h a , 3 k o l u t i 

i /I i r i l i č l i o a o i t t e , v » e tO a c j e z a l i * 
iJ«> / A » H u ' j c v i i n t e r a m n n . 
K - r s e i c S e g o d i l o |N>te in p a r a j& l . 

i«»Ioim. O b j a v i m I c n a s l e d n j a p o r o * 
1.». V i s o p r i & l * o b 2 4 . u r i n a » z u k « . 
I » M i r o « k l e č i p r e d v r a t i , t e r i i č e 
|U* 
J » L o j z e « a e k r r j < a i z o b r e s t n e g a 
:k«i z — l u n o , k i g a g l e d a k o t k r o * 
»dil 
< - Iso« j c rekel domačemu biku 

4 » N a c c k « j e s p a l n a g l e r j i . t e r b i 
I \ t e j v r o č i n i L n u i l u - z m r z n i l ? 
*> D a n i j e l a j e ž e n a z m e t l o p o g n a n 
i/ h i t e , t e r u a j b r f t c i z g u b i l , 

lor }£a n a j d e , n ™ » p o r o t f t o b r / i M 
v n o |K) M u r k o n u n a » z n k « . 
i» » V i f t k o « j c s p a l p r e d I r s o , k e r 
m * g a j e č a k a l a I v a n k a z m e t l o . 
I^ i u g a p o r o č i l a a o i z o a t a l a . K o j i h 
•bim, b o m | K > r o Č a l * . Z a v n e d e l j o 
i s b j o b a j n i o t r k i i »o p o i ^ n v i t i , p a 

o b e , z i n a g o v u l e c b o o u i . k d o r n a * 
l i m a n j — p u n t o v . K a k o b o t o 
i l l o . l > o m p o m f a l a t »Rcifu*. 

OZKNTALSK A! K I T A R A ! 

Lepo poje in svira 
ta naš*, kitara, 
nima počitka ne. mira 
le vedno nagaja. 
Fančo s kitaro 
in Gušto violin, 
kot imata navado, 
nam naredita orkestrin. 
Tu v temu ic kraju 
res je mnogo ljudi, 
so stari in mladi, 
se vdovcev tudi vdobi. 
So fanti še mladi, 
ki nočejo deklet, 
stari pa vdovci 
sc hočejo ženit. 

K I K K . 

Med Jugoslavijo in Italijo 
teče potoknneja. Ob eni stnu 
m bodi jugosl straža, ob 
drugi i t straža gor in dol. Ri> 
bc loviti je prepovedano za 
obe državi Nekega jutra pri-
nese jugosl straža H seboj tr* 
nek in začne loviti ribe; ko 
ga Italijan vidi, mu reče: »No. 
ali ne veš da je tu prepovedan 
ribjj lov?« »Da«, odgovori 
Jugosloven, »vem, toda jaz Io* 
viut samo jugosl. ribe.« Itali-
jan: »No. počem jih pa po* 
znaš?« Jugotfrioven: »Laške 
imajo večjo goflo.« 

C I V I L I Z I R A N PES. 

»Ali jc dobro naučen Vaš 
p e s ? « 

•O , da; kadar zdeh a, drži 
taco pred gohccm.« 

NKMODKKNO . 
Mojster (nov iu i iu i M H noči I i -

ku): Povejte mi, kol iko čaf»a 
ste bili v svoji zadnj i službi? 

Pomočnik. Sramujem se JM>* 

veriali, goe>|x>d mojster, (belili 
dcsel M . 

S O D O B N I OGLAS . 
»( i'os pod, ki jc izgubil levo 

galošo, št. -14, išče nujno go* 
spcKki, ki bi bil izgubil desno 
galošo Iste številke, v svrbo, 
i Ia skupno kupita nov par ga# 
U*i. 1'oiiudhc jc treba |>oslati 
I><HI šifro: »Kdor z 16 deli, le 
pol trpi?« 

O D K R I T O S R Č N O . 

Zdravn ik vpraša bolnika, 
kako ka j diha. 

• I tako noter in ven, ako 
sem pa na mrazu pa šc cclo 
meglo dihajn,« odgovori mu 
bolnik. 

V Z R O K , D A N I T R E Z E N . 

Na županstvu prideta zaro* 
čenča z namenom, da se poro* 
čita. Ko gospod predstojnik 
zapazi, da ie ženin pijan, reče 
nevesti: »Prosim pridite dru> 
gič, ko bo Vaš bodoči mož 
trezen.« — Čez 8 dni prideta 
zopet a ženin jc istotako pi* 
ian. 

Predstojnik: »Saj sem Vam 
rekel, da pridita, ko ho on tre* 
zcnl« 

Nevesta: »Za vraga, trez* 
nega pa tudi s par voli sem 
nc spravite!« 

A 
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milo pridne gospodinje 
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O B A R E V E 2 A . 
» 

Gospod Grivar si ogleduje 
norišnico. Zdravnik mu raz* 
kazuje tudi norce; pridejo do 
celice, kjer sedi norec, drži 
pupo iz cunj v rokah in jo 
strastno poljubu je. 

Gosp. Grivar: »PoVejte mi, 
prosim, gosp. zdravnik na 
čem ie znorel ta človek?« 

Zdravjaik: »Ta revež jc ia 
mol ženo, katero jc strastno 
ljubil, a žena ga jc varala in 
zbežala z drugim — vsled te* 
«11 je revež zblaznel.« 
Oba grešiva dalje ter se usta-

VM 

vita pred celico, kjer razbija 
preklinja in kriči norec, kakor 
bi bilo Icooec sveta. 

Gosp. Grtvar: »Oh, gospod, 
od česa je pa ta znorel?« 

Zdravnik: »Vidite, ta je o» 
n i kateri je pobegnil z ženo 
prejšnjega.« . • v 

MIHI sliikiiii, 
ki zna tudi kuhati, dobi službo 
takoj pri slovenski družini v 
Gorici. Več se izve v »Narod-

ni knjigarni«. 

Stara in dobroznana tvrdka 

Antonio Fanin 
E 

I 

E \ 

f Gorici, samo v Gosposki ilici (fi2 LanliccOta 
nn/.nnnjo svojim ccnj. odjemalcem 

in si. občinstvu, do trgovina bo 

tudi v bodoče prav dobro založena 

z raznovrstnim blagom kakor z : 

vezeninami, nogavicami, peri-
lom, pleteninami, umetnimi cve-

* • 

tlicami in drugimi predmeti. 
Po napravljenem inventarju so 

• v 
cene znizane. 

£ t 
Z T 
= i 

Posebnost: Predmeti za birmo. 
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NA DEBELO! NA DROBNO! 

i M i i j a i i r i v i i n r i i i i i i i T i i m u t i i n t u t a a a M t i u i i t t m i i t u i t t i a a u i v u t r i 

Velik sejm za čevlje 
v GORICI 

Via G a r i b a l d i št. 4 

ČUDOVITO NIZKE CENE! 
KOLOSALNA LIKVIDACIJA! 



L I S T N I C A 

Kadohovu vas pri Si. Petru. Pnc* 
ottcbno, z a l o j c / letel v ko&. I ac istih 
v z r o k o v s o /letel i tudi vsi osta l i do-
pisi ker Cuk ne m o r e v idet i p o v s o d i 
/n kul ise in noče delat i k r i v i c e ni-
k o m u r in n i k j e r z d r a i b e . T e vasi so : 
r*/Nti'tf. Anlutvo. Trst ( to j c s icor 
m e s t o ! ) , tfitfin). lUriovicm; Vrhpolje. 
Štanjel. Hibe v s a k e g a i>osaiiiczncf»a 
ue I>01110 našteva l i , k e r s o v s e ena-
ke ' I V d a j u e k a k a s k u p n a SJMjved 111 
u d v e / u D r u g i č za o s e b n e b e d a r i j e 
Ae l istnice u r e d n i š t v a ne b o i u o n a v -
/ t l i ve. N a j b o m je popo ln i l ta pro# 
s t m i lober d o v t i p , bo Cuk Inili vese l , 
i'itate.lji pu tudi. PrisliruL H v a l a 
/u jtosluno. V i wtc s o t r u d n i k . d a /a* 
leže. V a s i žel j i radi ust r ežemo. Po-
hI ji le nuni se ku)! 

I Asi t licu uprave: Dan i lo Vre 
garc. Vaša naročnina jc pla* 
čana clo .11. dcccmhra 1924. 
lioditc nam prav p/isrčno po* 
zdravljeni! 

K l> I IM A V O O I I 1 e I 
o d l i k o v n n n 

T O V A R N A . K I S A 

FRANC K R n U 
v GORICI - Via (dppuccini 9 

Izdeluje najboljie vrste kis. 

V zalogi ima piislui vinski kis, 

kakor (udi dnif»i najboljši kis. 

Cenjenim odjemalcem sc pripo-

roča za obilen obisk. 

CENI: ZMI-RNF. : : : : : : : : : 

POSTKliŽHA TOČNA 

Artur de Rossi 
v Gorici, Corso Gius. Verdi 1-

nasproti velihrmu MineniŠču 

v Marzinovi hiši 
Tapeti te popiajdU »b p n M j M -
kih (edia* u i m U t > k » i U w f t Q . 
zalega maatHaktaraf ?a bla§a u 4e-

balo i* na drcbiie. 

Biago najbolj«. CtM s*ra|«o nUkt 

Pozor kopalUžniki 

v Gradežu (Grade) P, XXIV. Nagglo 25 

na glavnem Irgu ob kanalu. 

Obt ič i te imenovano restavracijo, v kateri 
dobil«: (zborno kuhinjo, prvovrstna vi-
pavska in briško vina. Na razpolago tudi 
sobe i a tujce. Zo obilen obisk se toplo 
priporoča jmt P0B£RJU restavrater. 
in znani gostiln. v Kronbergu v Lesincb. 

Žgalni ca likerjev 
na starem placu ŠL 7 v Gorici 

ponujn za sezijo sndja : . 

Trikratni žgani alkohol 95 °/0 

po L. 2V liter 

Žganle SO °/0 . i t 
Kuin JamaJca r>0°/o . . . t VSO . 
Vennouth. Mm šola In bel 

Verinoiitli . -
Najfinejši likerji . . . . 15.50 . 
Sladkorni sirupi.razno sadje . t> 2r> kg. 
Delo vino najboljše 11 gradov L 5. 

steklenica 2 litra. 

Trgovina K manufakturo 

ŠKODNIK ANTON 
6ORI6A, Via Samlnar io 10. 

L « xadovol juost k pravi sreči vodi 1 
Zapomn i al, neveata, to resnico, 
in p reden sežeš ženinu v desnico, 
prev idna pri- n a k u p « b a l e bod i 1 
B l ayo po nixki ceni, zadnj i modi 
p roda j a s a deže lo , za Gor ico 
pri semenišču v hiši z desetlco 
t rgovec š k o d n i k A l i f o n , znan povsodi 
A l o ae tiče tudi tebe, mati, 
in tebe, žena, ženin, fant , dekl ina , 
t rgovec, ki kupu j e š mnogo k k r a U 
ce f i r ja . oka fo rda in etamlna I 
„Sem zadovo l j en z b l a g o m I" vaak poreče 
in zitdu v uljnoat k l juč j e že do areče. 

— Kako drago je pivo I... 
— A! kaj še! Cena je 

padla I 
Mala piva stane 70 cent. 

velika pa L 1.40. 
— Kje pa? 
— V sladoledarni B a l -

d l n i , Via Mazzini št 1 
(prei Via Municipio), ki ima 
tudi veliko izbero razno 
vrstnih sladoledov po L1.-
kos. — Takoj grem tja! 
loldini sprijen todi »r;člla 

u sladolri a vtsclfctl 

V 3 B 

Podpiszna naznanjava si. občinstvu, da sva otvorila 

N O V O T R G O V I N O ^ 
z vsakovrstnimi čevl j i in usn jem na d robno 

v Gorici, v Rašle lu St. 32. 

Izdelek domač in prvovrsten. Cene nizke in konkurenčne. 
Izvršujeva tudi vsakovrstna v to stroko spadajoča popravila. 

Za obilen obisk se priporočava udana 

t rgovca B R E Z O V E C - ROS1N 

Za poletno sezono, velika izbira 
kambrika, perkala, zephirja, in krepa 
volne za moške in ženske obleke. Ve-
lika zaloga vsakovrstnega perila za 
ilovice in birmance. 

I Felberbaum & Rolich 
Corso Verdi štev. 7. 

(prei H E D ž E T in K O R I T N I K ) 

Na debelo I Na drobno! 

jj Manufakturo, perilo, izdelane obleke, pisarniške po 
Jt trebščine in papir 
J po cenah b rez konkurence 
|5| kupite pri dobro znani tvrdki 

| B R A T J E M O S E 
i j Via Rastelfo 7 GORICA Via Rastello 7 

i I 
i: 

. i 

Gorica - Piazza Cavour št. 9 

priporoča 

slavnemu občinstvu v meslu in na de-

želi svojo bogalo zalogo in veliko izbero 

aaj boljši h B IANC l i l in ALTENA dvo-

koles, bivalne stroje priznanih tvrdk 

TITAN in PFAFF, kakor ludi municijo 

in vsakovrstno orožje. Kdor kupi šivalni 

stroj, se ga pouči v delu umetnega ve-

lanja prezpltčno. dokler ni lodobit 

popolne prakse 

Poslužite se pri njem 
in ne boste se kesali, kakor 

se njegovi stari odje-

malc i ne pritožu-

j e j o , temveč pričajo o točni 

In solidni postrežbi. 


